
500 S&W MAGNUM BRASS - 500 S&W BRASS 100/BAG

A great shot starts with Starline Brass the maker of America's finest straight wall
brass. Starline prides itself on being the choice of top handgun shooters across
all disciplines, with a production process focused on quality not quantity.
Packaged in 100 count bags.

Attributes

Name: 500 S&W BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749006212
Mfr. No.: 4510
Cartridge: 500 S&W
Finish: Brass
Quantity: 100
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 56mm
Shipping width: 91mm
Shipping length: 191mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für 500 S&amp;W MAGNUM
BRASS STARLINE 500 S&amp;W BRASS 100/BAG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 500 S&amp;W MAGNUM BRASS von Starline. Dieses Produkt wurde
mit höchster Sorgfalt hergestellt und bietet Ihnen die Möglichkeit, hochwertige Munition für Ihre Handfeuerwaffe
herzustellen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie mit
Ihrer Handfeuerwaffe schießen.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Komponenten und Verfahren, um die Munition herzustellen.
Achten Sie darauf, dass die Munition nicht beschädigt oder verunreinigt ist, bevor Sie sie verwenden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung der Komponenten

Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge und Materialien bereit haben.
Überprüfen Sie die Qualität der Hülsen, bevor Sie mit der Herstellung der Munition beginnen.

Herstellung der Munition

Füllen Sie die Hülsen gemäß den empfohlenen Ladeanleitungen.
Achten Sie darauf, dass Sie die richtige Menge an Pulver verwenden.

Überprüfung der Munition

Überprüfen Sie jede Patrone auf ordnungsgemäße Füllung und Zustand.
Verwenden Sie keine Munition, die beschädigt oder nicht korrekt hergestellt wurde.

Lagerung der Munition

Lagern Sie die fertige Munition an einem kühlen, trockenen Ort.
Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung und extreme Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über die richtigen Entsorgungsmethoden für Munition und deren Komponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsrichtlinien und praktiken kontaktieren Sie bitte den Hersteller
oder die zuständige Behörde in Ihrem Land.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Munition von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich
an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Schießen zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 500 S&amp;W MAGNUM
BRASS

Introduction
Thank you for choosing the 500 S&amp;W MAGNUM BRASS from Starline Brass. This product is designed for use
in firearms and is made with highquality materials to ensure optimal performance. However, it is essential to follow
safety guidelines to ensure safe handling and usage.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store brass and ammunition in a cool, dry place away from children and unauthorized users.
Inspect brass for any signs of damage or wear before use.
Use only in firearms designed for 500 S&amp;W MAGNUM cartridges.
Follow all local laws and regulations regarding the use of ammunition.
Ensure that you are using the correct reloading equipment and procedures for 500 S&amp;W MAGNUM
BRASS.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper handling or storage may lead to accidents or injuries.
Using damaged or defective brass can cause firearm malfunctions.

Avoiding Hazards:

Do not use brass that shows signs of corrosion, deformation, or other damage.
Always wear safety glasses and hearing protection when shooting.
Keep your workspace clean and organized to prevent accidents.
Ensure that all bystanders are at a safe distance when firing.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals 18 years of age and older.
Keep out of reach of children and inexperienced users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded before attempting to install or change brass.
Follow the manufacturer’s instructions for your specific firearm model.

Usage:

Load the brass into the firearm according to the manufacturer's guidelines.
Fire only in a controlled environment and under the supervision of experienced individuals if you are a
beginner.
After firing, inspect the brass for any signs of damage or deformation before reloading.

Disposal Instructions
Dispose of used brass in accordance with local regulations.
Do not discard brass in regular trash; instead, consider recycling or returning it to a local dealer.
Ensure that all spent cartridges are safely handled and stored until proper disposal can be arranged.

Contact Information for Further Support



For any inquiries related to safety or product usage, please refer to the manufacturer’s website or contact your local
dealer for assistance.

By adhering to these safety guidelines, you can ensure a safer experience while using the 500 S&amp;W MAGNUM
BRASS. Always prioritize safety and responsible handling to enjoy your shooting activities responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las vainas de 500 S&amp;W MAGNUM BRASS de Starline. Este producto está diseñado para
proporcionar un rendimiento superior y seguridad en su uso. Por favor, lea cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para garantizar un uso correcto y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños.
Inspecciona las vainas antes de cada uso para detectar cualquier daño o defecto.
Utiliza siempre el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva.
Solo utiliza las vainas en armas de fuego compatibles y de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
No uses las vainas si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación de las Vainas:

Siempre manipula las vainas con cuidado para evitar lesiones.
No fuerces las vainas en la recámara; asegúrate de que sean compatibles.

Almacenamiento:

Guarda las vainas en un lugar seco y fresco.
Mantén las vainas en su embalaje original hasta que estés listo para usarlas.

Uso en Tiro:

Sigue siempre las instrucciones del fabricante de tu arma de fuego.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de utilizar las vainas en situaciones de
tiro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:

Antes de usar, revisa cada vaina para asegurarte de que no haya daños visibles.

Carga de la Arma:

Asegúrate de que el arma esté desenfendida y apuntando en una dirección segura.
Carga las vainas en la recámara de acuerdo con las instrucciones del fabricante de tu arma.

Disparo:

Asegúrate de que el área esté despejada de personas y objetos.
Realiza el disparo siguiendo las normas de seguridad de tiro.

Postuso:

Después de disparar, verifica el funcionamiento del arma y la condición de las vainas.
Limpia el arma según las instrucciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación



Las vainas usadas deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
No tires las vainas en la basura común; considera reciclarlas o entregarlas a un centro de reciclaje
autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o producto, contacta al fabricante o al distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a
mano el número de lote y la información del producto.

Conclusión
La seguridad es una prioridad al usar productos como las vainas de 500 S&amp;W MAGNUM BRASS de Starline. Al
seguir estas directrices y precauciones, puedes disfrutar de un uso seguro y eficaz. Recuerda siempre estar atento a
las actualizaciones de seguridad y retiradas de productos a través de plataformas oficiales.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Bossoli 500
S&amp;W Magnum Starline

Introduzione
Grazie per aver scelto i Bossoli 500 S&amp;W Magnum Starline. Questa guida fornisce informazioni importanti per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni e di
seguirle per evitare incidenti e garantire la sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Tenere i bossoli fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Controllare il sito web del Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo bossoli di alta qualità e approvati per il calibro 500 S&amp;W.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di inserire o rimuovere i bossoli.
Non superare mai le specifiche di carico raccomandate dal produttore.
Non utilizzare bossoli danneggiati o deformati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari prima di iniziare.

Caricamento dei Bossoli

Verificare che l'arma sia scarica.
Inserire i bossoli nel caricatore seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Controllare che i bossoli siano ben posizionati e pronti per l'uso.

Utilizzo

Seguire tutte le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi da fuoco.
Mantenere sempre l'arma puntata in una direzione sicura.
Non utilizzare l'arma in modo imprudente o irresponsabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare i bossoli usati nei rifiuti normali.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto delle munizioni.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro i bossoli usati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare un prodotto difettoso, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di lotto del prodotto e una descrizione dettagliata del
problema.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente con i
Bossoli 500 S&amp;W Magnum Starline.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek Starline 500
S&amp;W Magnum

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór łusek Starline 500 S&amp;W Magnum. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o
najwyższej jakości i bezpieczeństwie. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania oraz
ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i zaleceniami producenta.
Przechowuj łuski w suchym, chłodnym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj łusek tylko w odpowiednich i zgodnych z przepisami broniach.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj łusek.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle i rękawice, podczas obsługi broni.
Nigdy nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Upewnij się, że miejsce strzelania jest odpowiednio zabezpieczone i że przestrzegasz lokalnych przepisów
dotyczących strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przed użyciem sprawdź, czy łuski są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść łuski w odpowiednim miejscu w broni, zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Upewnij się, że wszystkie elementy broni są prawidłowo zamocowane przed oddaniem strzału.
Po użyciu, dokładnie oczyść broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje Utylizacji
Zużyte lub uszkodzone łuski należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj łusek do ognia ani nie pal ich.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje o właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub punktem sprzedaży, gdzie produkt został nabyty.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z naszych produktów.



500 S&amp;W MAGNUM BRASS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 500 S&amp;W MAGNUM BRASS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä tule käyttää alle 18vuotiaiden toimesta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden ja patruunoiden käyttöön.
Ilmoita välittömästi viranomaisille kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja aseita ja ammuntaohjeita, jotka ovat yhteensopivia 500 S&amp;W BRASS
patruunoiden kanssa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ammunnan aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että ei ole muita henkilöitä lähellä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Säilytä patruunat ja aseet eristyksissä, kun niitä ei käytetä.

Asennus ja käyttöohjeet
Avaa pakkaus varovasti, jotta et vahingoita tuotteita.
Tarkista jokainen hylsy ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne ovat ehjiä ja puhtaita.
Lataa hylsyt aseen ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että ase on oikeassa kunnossa ja että se on puhdistettu ennen käyttöä.
Ammu vain hyväksytyillä ampumaalueilla, jotka ovat varustettu asianmukaisilla turvallisuusvarusteilla.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja hylsyt paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä käytettyjä patruunoita tai hylsyjä tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat
tarvitsemasi tuen ja tiedot turvallisesta käytöstä. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset
muistutukset tai varoitukset tuotteesta.

Kiitos, että valitsit 500 S&amp;W MAGNUM BRASS tuotteen. Toivomme sinulle turvallista ja nautinnollista
ammuntaelämyksiä!



Säkerhetsinstruktioner för 500 S&amp;W MAGNUM
BRASS STARLINE 500 S&amp;W BRASS 100/BAG

Introduktion
Tack för att du valt Starline Brass, tillverkaren av Amerikas finaste rakt väggbrass. Denna produkt är avsedd för
användning i pistolskytte och är designad med fokus på kvalitet och säkerhet. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar ammunition och skjutvapen.
Håll ammunitionen utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Kontrollera alltid att ditt vapen är i gott skick och att det är lämpligt för att använda 500 S&amp;W patroner.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapen och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Lagra ammunitionen på en torr och sval plats för att förhindra korrosion och skada.
Undvik att använda ammunition som har synliga tecken på skador, såsom bucklor eller sprickor.
Använd endast ammunition som är avsedd för ditt specifika vapen och kaliber.
Var medveten om att överhettning av ammunition kan leda till farliga situationer. Låt inte ammunitionen
utsättas för extrem värme.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att ditt vapen är avstängt och tomt innan du laddar ammunition.
Ladda ammunitionen i enlighet med tillverkarens instruktioner för ditt specifika vapen.
Vid avfyring, håll alltid vapnet riktat mot ett säkert mål och följ säkerhetsprotokoll för skytte.
Om en misslyckad avfyrning inträffar, vänta i minst 30 sekunder innan du hanterar ammunitionen igen för att
undvika olyckor.

Avfallsinstruktioner
Kassera oanvänd eller defekt ammunition på ett säkert sätt, enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Använd inte ammunition som har passerat sitt utgångsdatum eller som har förvarats felaktigt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
din återförsäljare. Se till att alltid ha tillgång till kontaktinformation för att få hjälp vid behov.

Vi tackar för att du valt Starline Brass och önskar dig en säker och framgångsrik upplevelse med din ammunition.



Návod k bezpečnému používání 500 S&amp;W
MAGNUM BRASS STARLINE 500 S&amp;W BRASS
100/BAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt 500 S&amp;W MAGNUM BRASS od společnosti Starline. Tento dokument
poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci, likvidaci a kontaktních informacích. Prosím, důkladně
si přečtěte tento návod před použitím produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si ověřte, zda je produkt nepoškozený a v dobrém stavu.
V případě poškození produktu přestaňte ihned používat a kontaktujte odborníka.
Sledujte případné aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s nábojnicemi používejte ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní opatření při používání střelných zbraní.
Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je zbraň správně nabitá a funkční.
Ujistěte se, že střílíte pouze na bezpečných a povolených místech.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti pro manipulaci se střelnými zbraněmi a
nábojnicemi.
Instalace:

Zkontrolujte, zda je zbraň čistá a bez nečistot.
Vložte nábojnici do komory zbraně podle pokynů výrobce zbraně.

Použití:
Ujistěte se, že máte stabilní postoj a správné držení zbraně.
Při výstřelu dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla pro střelbu.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené nábojnice likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte nábojnice do běžného odpadu.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat nábojnice, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na likvidaci
nebezpečných odpadů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na příslušné úřady nebo odborníky.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a místa zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


